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Erfahrene und gut ausgebildete Mitarbeiter, eine hohe Fertigungstiefe und ein red-
undanter Maschinenpark an allen Fertigungsstandorten garantieren zuverlässige 
Verfügbarkeit von Produktionskapazitäten sowie hohe Komponenten- und Materia-
liengüte durch Realisierung der matev Qualitätsstandards in den eigenen Produk-
tionsbetrieben. matevs langjährige Expertise und die Begeisterung für das was wir 
tun bilden die Grundlage unseres Qualitätsvorsprungs in Fertigung und Produktion 
- einfach kompromisslos gut.

#hammerhart

Fertigung
Manufacturing

#kompromisslosgut

Experienced and well-trained employees, a high level of vertical integration and redundant 

machinery at all production sites guarantee reliable availability of production capacities as 

well as high component and material quality by realizing matev‘s quality standards in our 
own production facilities. matev‘s many years of expertise and enthusiasm for what we do 
form the basis of our quality edge in manufacturing and production - simply uncompromi-
singly good.
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#hammerhart
Erfahre mehr zu 

unserer Fertigung im Video
 

Learn more about 

our production in the video
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#hammerhart

Stammsitz Deutschland
Langenzenn

Headquarters Germany

Entwicklung und Konstruktion
Musterbau und Erprobung

Montage und kundenspezifische Modifikationen
Vertrieb und Verwaltung

Development and design

Prototyping and testing

Assembly and customer-specific modifications
Sales and administration
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#hammerhart

Nyirtelek Libčany
Fertigungsstandort Ungarn Fertigungsstandort Tschechien

Production site Hungary Production site Czech Republic

Vorfertigung
Formgebung

Schweißbaugruppenfertigung
Lackierung

Montage

Prefabrication

Forming

Welded component production

Painting

Assembly

Vorfertigung
Formgebung

Schweißbaugruppenfertigung
Lackierung

Montage

Prefabrication

Forming

Welded component production

Painting

Assembly

Standorte
Locations

#madeineurope
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#liebmich

Fühl den matev Spirit
Feel the matev spirit

#glitterandsteel

Wer die matev kennenlernt, wird es schnell bemerken. Wir lieben was wir tun und 
das zelebrieren wir. Kundenevent, Messe oder Firmenfeier, mit unserer Liebe zum 
Detail lassen wir die matev erlebbar werden. Und dafür ist uns keine Idee zu ver-
rückt und wir streuen sogar noch etwas Glitzer drauf. Ob als Mitarbeiter, Kunde oder 
Geschäftspartner, den matev Spirit wirst du fühlen.

Anyone who gets to know matev will notice it quickly. We love what we do and we celebrate 
it. Customer event, trade fair or company party, with our attention to detail we make matev 

come alive. And no idea is too crazy for us and we even sprinkle some glitter on it. Whether 
as an employee, customer or business partner, you will feel the matev spirit.
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Wir sind erfrischend anders. Wir folgen nicht blind dem Mainstream. Über „Das 
geht nicht!“ können wir nur müde lächeln. matev steht für Originalität – und macht 

konsequent ihr Ding.

We are refreshingly different. We don‘t blindly follow the mainstream. 
If someone says „it won‘t work!“, that just raises a faint smile. 
Matev stands for originality - and consistently does its thing.

Er ist unser Ziel. Auf Erreichtem ruhen wir uns nicht aus, sondern gehen weiter. Da-
bei hören wir genau zu und nutzen unser reichhaltiges Wissen und die langjährige 

Erfahrung. Wir werden den richtigen Weg finden – für uns und unsere Kunden. 

  That’s our goal. We don‘t rest on our laurels, we keep going. In the process, we listen 
carefully and use our wealth of knowledge and many years of experience. 

We will find the right way - for us and our customers.

#fühlmich

Originalität
Originality

Fortschritt
Progress
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Das ist unser Motor. Wir machen unser Ding, nicht weil wir müssen, sondern weil 
wir es wollen. Wir sind voller Tatendrang und werfen nicht gleich das Handtuch, 

sondern bleiben dran.

That‘s what drives us. We do our thing, not because we have to, but because we want 
to. We are full of beans; we don‘t throw in the towel right away, we’ll keep at it.          

Für uns ist ein wertschätzendes und vertrauensvolles Miteinander wichtig, im 
Team und in der Zusammenarbeit mit unseren Kunden. Gemeinsam sind wir stark, 

nur gemeinsam lässt sich eine bessere Zukunft schaffen – und zwar für alle.

For us, it is important to work together in a spirit of trust and appreciation, both within 

the team and in cooperation with our customers. Together we are strong, 

only together we can create a better future - for everyone.

Begeisterung
Enthusiasm

Miteinander
Together

Unsere Werte
Our Values
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 Meilensteine Milestones

Vom Hufschmied zum 
Landmaschinenhändler 
1960 Begründung der 

Partnerschaft mit John Deere

From farrier to 

agricultural machinery dealer

1960 Foundation of the 

partnership with John Deere

John Deere Kleinschlepper – ein neuer 
Markt entsteht – Nachfrage nach 

 Anbaugeräten

John Deere small tractors - a new market 

is emerging - demand for attachments

Neben dem Ausbau des klassischen An-
baugeräteprogramms hat Fritz Sperber 

aus Amerika ein neues Konzept mit-
gebraucht: „Mähen und Aufnehmen in 

einem Arbeitsgang“.

In addition to expanding the classic range 

of attachments, Fritz Sperber has brought 
a new concept with him from America, 

„mowing and collecting in one operation“.

Auch in Deutschland wird der Ausbau 
des Unternehmens vorangetrieben. Der 
Fertigungsstandort Langenzenn wird 

durch die Verlagerung von Verwaltung 
und Konstruktion zur heutigen Firmen-

zentrale ausgebaut.

The expansion of the company is also 

driven forward in Germany. The produc-

tion site in Langenzenn is expanded by 
relocating administration and construction 

to the current company headquarters.

#hammerhart12



Durch Umfirmierung und Ausgliederung 
aus der Sperber-Gruppe entsteht die ma-
tev GmbH. Die beiden geschäftsführen-
den Gesellschafter Georg Hemmerlein 
und Wilhelm Dürschinger übernehmen 

die Geschäftsführung.

The change of name and spin-off from the 

Sperber Group creates matev GmbH. The 

two managing partners Georg Hemmer-

lein and Wilhelm Dürschinger take over the 

management.

matev präsentiert einen komplett über-
arbeiteten neuen Marktauftritt unter dem 
Slogan „matev – schafft was weg“. Web-

site, Prospekte, ein neuer Messestand 
und vieles mehr – matev investiert in 

eine verbesserte Kundenkommunikation. 

matev presents a completely revised new 

market presence under the slogan „matev 

- get rid of something“. 
Website, brochures, a new booth and 

much more - matev invests in improved 

customer communication.

Der Aus- und Umbau der Firmenzentrale 
in Langenzenn lässt neue Büroräume, ein 

Inhouse-Schulungszentrum inkl. Show-
room sowie einen modernen Montage-, 

Musterbau- und Logistikbereich 
entstehen.

The expansion and remodeling of the 

company headquarters in Langenzenn 
creates new offices, an in-house training 

center including a showroom, as well as a 

modern assembly, prototyping and 

logistics area.

matev Digital - ein großzügiges Investi-
tionsprogramm in schwierigen Zeiten für 

den Weg in die Zukunft wird gestartet. 

matev Digital - a generous investment 

program in difficult times for the way into 
the future is launched.
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#one 
stop

shopping

#einmalhinallesdrin

days a year
Alles aus einer Hand

Wir lieben Traktoren und wir lieben, was wir aus ihnen machen können: Multitalente 
rund ums Jahr. Egal ob für die Grünpflege, Flächenpflege oder den Winterdienst, 
wir bieten für alle Anwendungsbereiche die passenden kommunalen Anbaugeräte 
und machen mit unseren hochwertigen Traktor-Grundausstattungen deinen Traktor 
startklar für jeden Einsatz. Unsere Mission, das sind saubere und gepflegte Straßen, 
Flächen und Grünanlagen an 365 Tagen im Jahr und mit einem 360 Grad Blick auf 
den Traktor.

Everything from a single source

We love tractors and we love what we can make out of them: Multi-talents all year 

round. Whether for green maintenance, grounds care or winter services, we offer the 

right municipal attachments for all areas of application and make your tractor ready 

for any operation with our high-quality basic tractor equipment. Our mission is clean 
and well-maintained roads, areas and green spaces 365 days a year and with a 360-de-

gree view of the tractor.

14



15





Wir bringen dein Herz zum Rasen - matev bietet ein umfangreiches Programm für eine ganzheitliche und 
professionelle Grünflächenpflege. Neben Mähwerken gehören auch hochwertige Materialaufnahmesysteme 

und ein Rasenstriegel zum Grünpflegesortiment.

We’ll get your heart racing about lawns - matev offers a comprehensive range for holistic 

and professional lawn care. In addition to mowers, the green care range also includes  

high-quality material collecting systems and a lawn harrow.



#kissmygrass
MOW-FM 140 Frontmähwerk | Das matev Mähwerk MOW-FM 140 mit 
Schnittbreite von 137 cm ist für den Frontanbau an Kompakttraktoren 
ab 23 PS entwickelt. Auch dank des geräuschreduzierenden PE-Covers 
ist dieses robuste Profi-Mähwerk besonders leise und vibrationsarm.

MOW-FM 140 Front mower | The matev MOW-FM 140 mower with a cutting width of 
137 cm has been developed for front attachment to compact tractors from 23 hp. Also 
thanks to the noise-reducing PE cover, this robust professional mower is particularly 
quiet and low in vibration.

MOW-FM 160 Frontmähwerk | Unser Kombimähwerk MOW-FM 160 
mit 157 cm Arbeitsbreite ist durch verschiedenste Einsätze und An-
bauvarianten für unterschiedlichste Anwendungen geeignet. Das hoch-
klappare Mähdeck sorgt für eine mühelose Reinigung und Wartung.

MOW-FM 160 Front mower | Our MOW-FM 160 combination mower with 157 cm 
working width is suitable for a wide variety of applications thanks to a wide range of 
inserts and attachment variants. The fold-up mowing deck ensures effortless cleaning 
and maintenance.

MOW-FM 140

Arbeitsbreite | Working width 1.370 mm

Schnitthöhe | Cutting height 15 - 135 mm

Anzahl Messer | Number of blades 3

Mähwerksoptionen  
Mower options

Seitenauswurf | Heckauswurf | Aufnahme | Mulchen
Side ejection | Rear ejection | Collecting | Mulching

Antrieb | Drive type mech.

MOW-FM 160

Arbeitsbreite | Working width 1.570 mm

Schnitthöhe | Cutting height 28 - 119 mm | 28 - 97 mm* 

Anzahl Messer | Number of blades 3

Mähwerksoptionen  
Mower options

Seitenauswurf | Heckauswurf | Aufnahme | Mulchen
Side ejection | Rear ejection | Collecting | Mulching

Striegelaufsatz | Grass harrow optional

Mähwerke | Mowers

* bei hydr. Rahmen | with hydraulic frame
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#kissmygrass
MOW-FM 190 Frontmähwerk | Dieses Mähwerk ermöglicht komfor-
tabel das Mähen und Aufnehmen in einem Arbeitsgang und ist per-
fekt abgestimmt auf die Grasaufnahme mit den Aufnahmegeräten der 
CLS-Serie. Es hat eine Schnittbreite von 187 cm und ist für den Front-
anbau an Kompakttraktoren ab 34 PS entwickelt.

MOW-FM 190 Front mower | This mower conveniently enables mowing and collecting 
in one operation and is perfectly matched with the CLS series collecting systems. It 
has a cutting width of 187 cm and is designed for front mounting on compact tractors 
from 34 hp.

MOW-MM 152 Zwischenachsmähwerk | Unser Multifunktionsmäh-
werk MOW-MM 152 ermöglicht durch den kompakten Anbau am Trak-
tor mit Schnellwechselsystem, und dem dadurch kürzeren Weg zum 
Grasaufnahmegerät höhere Geschwindigkeiten.

MOW-MM 152 Mid-mounted mower | Our MOW-MM 152 multifunction mower ena-
bles higher speeds thanks to its compact attachment to the tractor, with quick-change 
system, and the resulting shorter distance to the grass collecting system.

MOW-FM 190

Arbeitsbreite | Working width 1.870 mm

Schnitthöhe | Cutting height 15 - 135 mm

Anzahl Messer | Number of blades 3

Mähwerksoptionen   
Mower options

Seitenauswurf | Aufnahme | Mulchen
Side ejection | Collecting | Mulching

Antrieb | Drive type mech. / hydr.

MOW-MM 152

Arbeitsbreite | Working width 1.520 mm

Schnitthöhe | Cutting height 28 - 107 mm

Anzahl Messer | Number of blades 3

Mähwerksoptionen  
Mower options

Seitenauswurf | Heckauswurf | Aufnahme | Mulchen
Side ejection | Rear ejection | Collecting | Mulching

Antrieb | Drive type mech.
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#herzrasen
CLS-SE Materialaufnahmegerät | Das CLS-SE Aufnahmegerät ist wahl-
weise als Boden- oder Hochentleerer sowie in getragener oder gezoge-
ner Version erhältlich und zeichnet sich durch einen leichten und den-
noch robusten, selbsttragenden Behälter mit PE-Kunststoffschalen aus.

CLS-SE Collecting system | The CLS-SE collecting system is available either with 
ground or high dump, as well as in carried or towed version, and is characterized by a 
lightweight yet robust, self-supporting container with PE plastic shells.

CLS-XE Materialaufnahmegerät | Das CLS-XE Aufnahmegerät mit be-
sonders großzügigem Fassungsvolumen ist wahlweise als Boden- oder 
Hochentleerer erhältlich und sorgt mit seiner leistungsstarken Turbine 
für eien saubere Materialaufnahme.

CLS-XE Collecting system | The CLS-XE collecting system with its particularly gene-
rous capacity is available either with ground or high dump and and ensures clean ma-
terial collection with its powerful turbine.

CLS-SE

Entleerung | Type of dumping Boden- / Hochentleerung | Ground / high dump

Fassungsvolumen | Capacity 650 L | 850 L

Turbinendurchmesser | Turbine diameter 450 mm

Anbau Versionen | Attachment versions getragen / gezogen | carried / towed

Überladehöhe | Loading height* 520 mm

CLS-XE

Entleerung | Type of dumping Boden- / Hochentleerung | Ground / high dump

Fassungsvolumen | Capacity 1.050 L | 1.350 L | 1.650 L

Turbinendurchmesser | Turbine diameter 515 mm

Überladehöhe | Loading height* max. 2.064 mm

Überladeweite bei 1,8 m | Loading reach at 1,8 m* 465 mm

Materialaufnahmegeräte | Collecting systems

* bei Hochentleerer | for high dump version * bei Hochentleerer | for high dump version
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#herzrasen
Rasenstriegel | Lawn harrow

SCA-130 Rasenstriegel | Der matev Rasenstriegel eignet sich als 
ideale Ergänzung für die ganzheitliche Grünflächenpflege. Mit seinen 
Federzinken lockert er den Boden auf und kämmt Moos und Rasenfilz 
aus dem Rasen, damit dieser wieder gesund wachsen kann. 

SCA-130 Lawn harrow | The matev lawn harrow is the ideal supplement for compre-
hensive lawn care. With its spring tines, it loosens the soil and combs moss and lawn 
thatch out of the lawn so that it can grow healthy again. 

SCA-130

Arbeitsbreite | Working width 130 cm - 170 cm

Anzahl Federzinken | Number of spring tines 44 (+8 pro Erweiterungssatz) | (+8 per extension kit)

Länge Federzinken | Length of spring tines 190 mm

Pendelausgleich | Pendulum compensation 

Räder | Wheels Ø 195 x 85 mm
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Kosmetik für die Straße - matev Anbaugeräte beseitigen professionell Schmutz, Laub und Wildkraut. 
Robuste Kehrmaschinen, leistungsstarke Multifunktionssaugdüsen und  

ökologische Wildkrautbeseitigung sind Teil unseres Arealpflege-Programms.

Cosmetics for the road - matev attachments professionally remove dirt, leaves and weeds. 

Robust sweepers, powerful multifunctional suction nozzles, and ecological weed removal 
are part of our grounds maintenance program.



#streetfighter
SWE-57

Arbeitsbreiten | Working widths 140 cm | 160 cm | 180 cm

Kehrwalzendurchmesser | Sweeper roller diameter 570 mm

Schmutzbehälter | dirt collector optional

Seitenbesen | Side broom optional

Wassersprüheinrichtung | Water sprinkler optional

Kehrmaschinen | Sweepers

SWE-45 Kehrmaschine | Die robuste Frontkehrmaschine mit 450 mm 
Kehrwalzendurchmesser und Mittelantrieb ist ideal für den professio-
nellen Einsatz zum Schmutz- und Schneekehren an Klein- und Kommu-
naltraktoren und Trägerfahrzeugen zwischen 13 und 36 KW.

SWE-45 Sweeper | The robust front sweeper with center drive and 450 mm sweeping 
roller diameter is ideal for professional use for sweeping dirt and snow on small and 
municipal tractors and carrier vehicles between 13 and 36 KW.

SWE-57 Kehrmaschine | Unsere leistungsstarke Frontkehrmaschine 
mit Seitenantrieb und 570 mm Kehrwalzendurchmesser in anspruchs-
voller Profi-Ausführung eignet sich für den Einsatz an Kompakttrakto-
ren von 22 bis 44 kW.

SWE-57 Sweeper | Our powerful front sweeper with side drive and 570 mm sweeping 
roller diameter in a sophisticated professional design is suitable for use on compact 
tractors from 22 to 44 kW.

SWE-45

Arbeitsbreiten | Working widths 120 cm | 140 cm | 160 cm

Kehrwalzendurchmesser | Sweeper roller diameter 450 mm

Schmutzbehälter | dirt collector optional

Seitenbesen | Side broom optional

Wassersprüheinrichtung | Water sprinkler optional
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#streetfighter Wildkrautbürsten | Weed brush

WRM-145/200

Geeignet für Spurbreite | Suitable for track width <1.450 mm | <2.000 mm

Bürstenbesatz | Brush bristles Flachdraht / Zopfbesatz | Flat wire / Braided bristles

Bürstendurchmesser | Brush diameter 700 mm

Spritzschutz | Splash guard optional

Wassersprengeinrichtung | Water sprinkler optional

WRM-145/200 Wildkrautbürste | Die matev Wildkrautbürste mit me-
chanischem Riemenantrieb entfernt mit ihrer 700 mm Tellerbürste zu-
verlässig und ökologisch Wildkraut sowie hartnäckige Verschmutzun-
gen auf Gehwegen ohne den Einsatz von schädlichen Chemikalien.

WRM-145/200 Weed brush | The matev weed brush with mechanical belt drive reliably 
and ecologically removes weeds and stubborn dirt on walkways without the use of 
harmful chemicals with its 700 mm disc brush.
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#wiegeleckt
MRM-120 AS

Arbeitsbreite | Working width 1.200 mm

mit 1 Seitenbesen | with 1 side broom 1.650 mm

mit 2 Seitenbesen | with 1 side brooms 2.100 mm

Durchmesser Seitenbesen | Side broom diameter 500 mm

Durchmesser Turbine | Turbine diameter 515 mm

Saug-Kehrmaschinen | Suction sweepers

MRM-120 Saugkehrmaschine | Die Saug-Kehrdüse MRM-120 ist dank 
ihrer umfangreichen Austattungsmöglichkeiten und der hydraulisch 
angetriebenen, leistungsstarken Rotorbürste ideal für die großflächige 
Materialbeseitigung auf unterschiedlichen Untergründen geeignet.

MRM-120 Suction sweeper | Thanks to its extensive equipment options and the hy-
draulically driven, powerful rotor brush, the MRM-120 suction sweeper is ideally suited 
for large-area material removal on various surfaces.

MRM-120 AS Saug-Kehrsystem | Das Saug-
Kehrsystem MRM-120 AS ist ein perfektes Werk-

zeug für die Profi-Flächenpflege. Dank der aktiven 
Absaugung und diversen Austattungsmöglichkeiten kann es problem-
los Laub, Grünschnitt, Schmutz oder Müll entfernen.

MRM-120 AS Suction sweeper system | The MRM-120 AS suction sweeping system is 
a perfect tool for professional grounds maintenance. Thanks to the active suction and 
various equipment options, it can easily remove leaves, green cuttings, dirt or garbage.

MRM-120

Arbeitsbreite | Working width 1.200 mm

mit 1 Seitenbesen | with 1 side broom 1.650 mm

mit 2 Seitenbesen | with 1 side brooms 2.100 mm

Durchmesser Seitenbesen | Side broom diameter 500 mm

Laufräder verstärkt | Casters, reinforced 
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#wiegeleckt
Anhänger | Trailer

TRL-3D 20 Einachs-Dreiseitenkipper | Unser matev Trailer TRL-3D 20 
mit einer Nutzlast von 2 Tonnen und einem Kippwinkel von 45° eignet 
sich optimal zum professionellen kommunalen Einsatz oder zur Nut-
zung im Garten- und Landschaftsbau.
.
TRL-3D 20 Single-axle three-way dumper | Our matev trailer TRL-3D 20 with a paylo-
ad of 2 tons and a tipping angle of 45° is ideally suited for professional municipal use 
or for use in gardening and landscaping.

TRL-3D 20

Plattformhöhe | Platform height 720 mm

Pritschenmaß | Flatbed dimensions 1.290 mm

Bordwandhöhe | Side panel height 400 mm

TÜV-Zulassung | TÜV approval 

Höchstgeschwindigkeit | Maximum speed 40 km/h
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Winterdienst für Profis – matev Anbaugeräte beseitigen Schnee und Eis, selbst im  
härtesten Winter. Streugeräte, Schneeräumschilder, Profi-Kehrmaschinen und robuste 

Schneefräsen - bei uns bekommst du dein Equipment für den etwas anderen Wintersport.

Winter maintenance for professionals - matev attachments remove snow and ice, even in the 

hardest winter. Spreaders, snow plows, professional sweepers and robust snow blowers - 

with us you get your equipment for the somewhat different winter sport.



#licensetochill

SRM-FB

Arbeitsbreiten | Working widths 130 cm | 140 cm | 150 cm | 160 cm

Schildhöhe / -dicke | Blade height / thickness 550 mm | 3-9 mm

Winkelverstellung | Angle adjustment hydr. / 25°

Schürfleisten | Scraper bars Hardox Hardox | Gummi Rubber | PU PU

Begrenzungsleuchten | Side marker lights optional

Schneeräumschilder | Snow blades

SRM-FB Schneeräumschild | Das SRM-FB Umklappschild mit einer 
Schildhöhe von 55 mm, serienmäßigem Pendelausgleich und hydrau-
lischer Winkelverstellung ist optimal für den Einsatz an Rasen- und 
Kompakttraktoren bis 22 kW abgestimmt.

SRM-FB Snow blade | The SRM-FB flip blade with a blade height of 55 mm, standard 
pendulum compensation and hydraulic angle adjustment is optimally matched for use 
on lawn and compact tractors up to 22 kW.
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#licensetochill

SRM-SF

Arbeitsbreiten | Working widths 140 cm | 160 cm | 180 cm | 200 cm | 220 cm

Schildhöhe / -dicke | Blade height / thickness 61/75 mm | 3-10 mm

Winkelverstellung | Angle adjustment hydr. / 30,3°

Schürfleisten 
Scraper bars

Hardox | Gummi | PU | Gummi-Korund
Hardox | Rubber | PU | Rubber corundum

Begrenzungsleuchten | Side marker lights optional

SRM-VP

Arbeitsbreiten | Working widths 130 cm | 160 cm

Schildhöhe / -dicke | Blade height / thickness 520 - 670 mm | 4 mm

Winkelverstellung | Angle adjustment hydr. / 26°

Schürfleisten | Scraper bars Hardox Hardox | Gummi Rubber | PU PU

Begrenzungsleuchten | Side marker lights optional

SRM-VP Schneepflug | Unser V-Pflug eignet sich ideal für extreme 
Bedingungen. Er verteilt Schnee gleichmäßig auf beiden Seiten und 
kann auch gerade eingestellt werden, um den Schnee nach links oder 
rechts zu räumen. Zudem schützen 2 bzw. 4 Federsegmente vor Be-
schädigungen.

SRM-VP Snow plow | Our V-plow is ideal for extreme conditions. It distributes snow 
evenly on both sides and can also be adjusted straight to clear snow to the left or right. 
In addition, 2 or 4 spring segments protect against damage.

SRM-SF Schneeräumschild | Dieses stabile Federklappenschild in 
Segmentbauweise mit einer Schildhöhe von 61 bzw. 75 mm, serien-
mäßigem Pendelausgleich und hydraulischer Winkelverstellung, ist 
optimal für den Profi-Einsatz an Kompakttraktoren 17 bis 42 kW ab-
gestimmt.

SRM-SF Snow blade | This sturdy spring flap blade in segmental design with a blade 
height of 61 or 75 mm and standard pendulum compensation and hydraulic angle ad-
justment, is optimally matched for professional use on compact tractors 17 to 42 kW.
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#superspre

SPR-DS ST

Fassungsvolumen | Capacity 125 L | 250 L | 400 L | 600 L

Streuweite | Spread width 1 - 8 m

Streugut | Spread material Sand , Salz, Splitt | Sand, salt, grit

Antrieb  | Drive type mech. / hydr.

Streuteller | Spreading plate Edelstahl | Stainless steel

Winterdienst-Streuer | Spreaders für winter service

SPR-DS ST Schleuderstreuer | Unser Streuer aus robustem Stahl ver-
fügt über einen verschleißarmen PE-Behälter und ist bestens gerüstet 
für den Profi-Einsatz. Dank frei einstellbarer Streumengen- und Streu-
breitenregulierung kann das Streugut effektiv und gleichmäßig verteilt 
werden. 

SPR-DS ST Disc spreader | Our spreader made of robust steel has a low-wear PE 
hopper and is ideally equipped for professional use. Thanks to freely adjustable sprea-
ding quantity and spreading width regulation, the spreading material can be applied 
effectively and evenly.
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preader

SPR-DS IX

Fassungsvolumen | Capacity 125 L | 250 L | 400 L | 600 L

Streuweite | Spread width 1 - 8 m

Streugut | Spread material Sand , Salz, Splitt | Sand, salt, grit

Antrieb  | Drive type mech. / hydr.

Streuteller | Spreading plate Edelstahl | Stainless steel

SPR-BX

Arbeitsbreiten | Working widths 80 cm | 100 cm | 120 cm

Fassungsvermögen | Capacity 150 L  | 190 L | 230 L

Behälteraufsatz | Hopper attachment 44 L  | 55 L | 66 L

Streugut | Spread material Sand , Salz, Splitt, sonst. | Sand, salt, grit, other

Beleuchtung | Lighting optional

SPR-BX Kastenstreuer | Unser zuverlässiger Kastenstreuer SPR-BX 
lässt dank zahlreichem durchdachtem Zubehör keine Wünsche offen. 
Durch die exakte Streumengendosierung wird stets ein gleichmäßiges 
Streuen sichergestellt.

SPR-BX Box spreader| Our reliable SPR-BX box spreader leaves nothing to be desired 
thanks to numerous well thought-out accessories. The exact spreading quantity do-
sage always ensures uniform spreading.

SPR-DS IX Schleuderstreuer | Unser Streuer aus hochwertigem Edel-
stahl verfügt über einen verschleißarmen PE-Behälter und ist bestens 
gerüstet für den Profi-Einsatz. Dank frei einstellbarer Streumengen- 
und Streubreitenregulierung kann das Streugut effektiv und gleichmä-
ßig verteilt werden. 

SPR-DS IX Disc spreader | Our spreader made of high quality stainless steel has a 
low-wear PE hopper and is ideally equipped for professional use. Thanks to freely ad-
justable spreading quantity and spreading width regulation, the spreading material can 
be applied effectively and evenly.
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#iceicebaby
Schneefräsen | Snow blowers

SBL-40 Schneefräse | Unsere robuste und kraftvolle Schneefräse 
SBL-40 mit 400 mm Fräswalze ist für den Anbau an Kompakttraktoren 
mit 12-30 kW konzipiert und eignet sich ideal für Schneehöhen von bis 
zu 650 mm. 

SBL-40 Snow blower | Our robust and powerful SBL-40 snow blower with 400 mm 
cutting drum is designed for mounting on compact tractors with 12-30 kW and is ideal 
for snow heights of up to 650 mm. 

SBL-40

Arbeitsbreite | Working width 120 cm | 140 cm

Fräshaspel Durchmesser | Auger diameter 400 mm

Wurfrad Durchmesser | Flywheel diameter 380 mm

Auswurfkamin drehbar | Ejection chute, rotating hydr.

Auswurfklappe verstellbar | Ejection flap. adjustable hydr. (optional) | electr. (optional)
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#iceicebaby
SWE-57

Arbeitsbreiten | Working widths 140 cm | 160 cm | 180 cm

Kehrwalzendurchmesser | Sweeper roller diameter 570 mm

Schmutzbehälter | dirt collector optional

Seitenbesen | Side broom optional

Wassersprüheinrichtung | Water sprinkler optional

SWE-45 Kehrmaschine | Die robuste Frontkehrmaschine mit 450 mm 
Kehrwalzendurchmesser und Mittelantrieb ist ideal für den professio-
nellen Einsatz zum Schmutz- und Schneekehren an Klein- und Kommu-
naltraktoren und Trägerfahrzeugen zwischen 13 und 36 KW.

SWE-45 Sweeper | The robust front sweeper with 450 mm sweeping roller diameter is 
ideal for professional use for sweeping dirt and snow on small and municipal tractors 
and carrier vehicles between 13 and 36 KW.

SWE-57 Kehrmaschine | Unsere leistungsstarke Frontkehrmaschine 
mit Seitenantrieb und 570 mm Kehrwalzendurchmesser in anspruchs-
voller Profi-Ausführung eignet sich für den Einsatz an Kompakttrakto-
ren von 22 bis 44 kW und.

SWE-57 Sweeper | Our powerful front sweeper with side drive and 570 mm sweeping 
roller diameter in a sophisticated professional design is suitable for use on compact 
tractors from 22 to 44 kW.

SWE-45

Arbeitsbreiten | Working widths 120 cm | 140 cm | 160 cm

Kehrwalzendurchmesser | Sweeper roller diameter 450 mm

Schmutzbehälter | dirt collector optional

Seitenbesen | Side broom optional

Wassersprüheinrichtung | Water sprinkler optional

Kehrmaschinen | Sweepers
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Mach dein Traktorerlebnis perfekt - mit unseren hochwertigen Grundausstattungen. 
Ob robuste Frontkraftheber, Zapfwellen, StVZO Kits oder Vorderradkotflügel, unsere Produkte sind 

maßgeschneidert für maximalen Komfort und Effizienz bei deiner Arbeit.

Make your tractor experience perfect - with our high-quality basic equipment. 
Whether it‘s robust front linkages, PTOs, StVZO kits or front fenders, our products are 

tailor-made for maximum comfort and efficiency in your work.



#makeitwork
Grundausstattung | Basic Equipment

FPS Frontkraftheber | Durch den einfachen und äußerst robusten Aufbau halten 
unsere Produkte auch dem schwierigsten Anwendungsfall stand. Aufgrund der be-
währten Hubgeometrie wird eine größtmögliche Aushubhöhe bei kompakter Bauart 
erreicht. Die optimale Auslegung der Hubkraft über die Hubhöhe ermöglicht einen 
schnellen und problemlosen An- und Abbau der Arbeitsgeräte. Die Kraft wirkt da, 
wo sie gebraucht wird.

FPS Front linkages | Thanks to their simple and extremely robust structure our pro-
ducts can handle even the most difficult applications. Owing to its proven lifting geo-
metry, it achieves the greatest possible lifting height with a compact design. Optimal 
dimensioning of lifting power over the lift height enables fast and trouble-free attach-
ment and detachment of implements. The force is applied where it is needed.

May the force be with you
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#makeitwork
Grundausstattung | Unser Produktprogramm wird abgerundet durch Traktoren-
grundausstattungen wie robuste Frontkraftheber, Front- und Motorzapfwellen, Ka-
binen, StVZO Kits, Vorderradkotflügel und Hydraulikkomponenten. Diese werden je-
weils speziell für bestimmte Traktormodelle entwickelt und sind damit die perfekte 
Ergänzung für ein komfortables und effektives Arbeiten mit deinem Traktor.

Basic Equipment | Our product range is rounded off by basic tractor equipment such 
as robust front linkages, front and engine PTO shafts, cabs, StVZO kits, front fenders 
and hydraulic components. These are each specially developed for specific tractor mo-
dels and are therefore the perfect complement for comfortable and effective work with 
your tractor.
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Neben unseren hochwertigen Anbaugeräten entwickeln wir auch traktorspezifi-
sche Produkte für verschiedene Marken und sind als OEM-Entwickler für mehrere 

Traktorhersteller tätig. Unsere Lösungen sind bekannt für Qualität, Leistung und 
Zuverlässigkeit. Die Kombination aus langjähriger Erfahrung, technischem Know-

how und der engen Zusammenarbeit mit unseren Kunden macht uns zu einem 
verlässlichen Partner für Hersteller weltweit. 

In addition to our high-quality attachments, we also develop tractor-specific products 
for various brands and act as OEM developers for several tractor manufacturers. Our 

solutions are known for quality, performance and reliability. The combination of many 
years of experience, technical know-how and close cooperation with our 

customers makes us a reliable partner for manufacturers worldwide. 

#entdeckmich

Partner der Hersteller
Partner of the manufacturers

#highlymatevated
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Unsere Referenzen (Auszug) | Our references (excerpt) 

#entdeckmich 41
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#lieb
mich

Lust auf mehr?
Want more?

#matevmasterclass

Wir beraten intensiv und bieten auch Schulungen zu aktuellen 
Anwendungstechniken und Neuprodukten vor Ort sowie in unserem eigenen Schulungs-

bereich. Unsere kunden- und anwendungsorientierten Schulungen richten sich an deinen 
Vertrieb und technisches Personal. So erhältst du maßgeschneiderte Schulungen für den 

optimalen Umgang mit unseren Produkten.

We provide intensive consulting and offer training on current application techniques and new 
products on site and in our own training area. Our customer- and application-oriented training 

courses are aimed at your sales and technical staff. In this way, you receive customized  
training for the optimal use of our products.
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facebook.com/matev.eu

instagram.com/matev.gmbh

vimeo.com/matev




